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English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)
Full-size beard trimmer
Travel lock

On/off button

Battery status indicator
Socket for micro USB plug
Stubble comb (Imm)
Beard comb (3mm)

Beard comb (7mm)

Beard comb (5mm)

Beard comb (5mm)

T Brush

12 USB plug

13 Micro USB plug
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Important safety information

Read this important information carefully before
you use the appliance and its accessories and save
it for future reference. The accessories supplied
may vary for different products.

Danger
- Keep the supply unit dry (Fig. 2).

Warning

- If you want to charge the appliance from a wall
socket, only use supply unit HQ80 (available
separately).

- The supply unit contains a transformer. Do not
cut off the supply unit to replace it with another
plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by
children without supervision.

- Always check the appliance before you use it.
Do not use the appliance if it is damaged, as
this may cause injury. Always replace a
damaged part with one of the original type.

- Do not open the appliance to replace the
rechargeable battery.

Caution

- This appliance is not washable. Never immerse
the appliance in water and do not rinse it under
the tap (Fig. 2).

- Only use this appliance for its intended purpose
as shown in the user manual.

- For hygienic reasons, the appliance should only
be used by one person.

- Never use compressed air, scouring pads,
abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone to clean the
appliance.

- Do not use the supply unit in or near wall
sockets that contain an electric air freshener to
prevent irreparable damage to the supply unit.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

General

- The supply unit is suitable for mains voltages
ranging from 100 to 240 volts.

- The supply unit transforms 100-240 volts to a
safe low voltage of less than 24 volts.

Charging

- When the battery is almost empty, the battery
status indicator lights up orange (Fig. 3).

- When the appliance is charging, the battery
status indicator lights up green.

Charging with the supply unit
Charge the appliance before first use and when the
display indicates that the battery is almost empty.



When the appliance has charged for 8 hours, it has

a cordless operating time of up to 60 minutes.

1 Make sure the appliance is switched off.

2 Insert the micro USB plug into the appliance
and insert the USB plug in the supply unit (Fig.
4).

3 Putthe supply unitin the wall socket.

4 After charging, remove the supply unit from the
wall socket and pull the micro USB plug out of
the appliance.

Using the appliance

Note: This appliance can be used without cord or
when it is connected to the wall socket.

Note: Switch off and clean the appliance after each
use.

Detaching and attaching cutting elements

1 To detach a cutting element, push upwards
against the teeth of the cutting element and
take it off the handle (Fig. 5).

2 To attach a cutting element, insert the lug of the
cutting element into the guiding slot at the front
and push the back of the cutting element onto
the appliance ('click’) (Fig. 6).

Attaching and detaching combs

1 To attach any type of comb onto a cutting
element, slide the front part of the comb onto
the teeth and push the projection at the back of
the comb into the appliance ('click’) (Fig. 7).

2 To detach any type of comb from the cutting
element, carefully pull its back part off the
appliance and then slide it off the cutting
element (Fig. 8).

Note: When trimming for the first time, start by
using the comb with the maximum trimming
length setting to familiarize yourself with the
appliance.

Switching the appliance on and off

1 Press the travel lock button, then slide the
on/off button upwards to switch on the
appliance (Fig. 9).

2 Slide the on/off button downwards to switch
off the appliance.

Trimming without comb

Use the full-size beard trimmer without a comb to
trim hair close to the skin (to a length of 1/32in
(0.5mm) or to create clean lines around your beard,
neck and sideburns.

T To trim hair close to the skin, place the flat side
of the cutting element against your skin and
make strokes against the direction of hair
growth (Fig. 10).

2 Foredging, hold the cutting element
perpendicular to the skin and move it upwards
or downwards with gentle pressure (Fig. 11).

Trimming with comb

Note: When you trim for the first time, start at the
highest length setting to familiarize yourself with
the appliance.

- You can use the beard and stubble comb
attached to the cutting element to groom your
beard and moustache in your preferred style.

1 Attach the comb (Fig. 7) to the full-size beard
trimmer.

2 Switch on the appliance.

3 To trim the most effective way, move the guard
against the direction of hair growth. Make sure
the surface of the guard always stays in contact
with the skin.

Stubble and beard combs

Attach a comb to the full-size beard trimmer to
trim your beard and moustache evenly. The
appliance comes with 1 stubble comb and 3 beard
combs. The hair length settings are indicated on
the combs. The settings correspond to the
remaining hair length after trimming.

Comb mm

Stubble comb Tmm
Beard comb 3mm
Beard comb 5mm
Beard comb 7mm
Cleaning

Cleaning after every use

Note: Never use scouring pads, abrasive cleaning
agents or aggressive liquids such as gasoline or
acetone to clean the product.

Clean the appliance after every use.

1 Turn off the appliance and disconnect from the
power outlet.

2 Remove any comb (Fig. 8) or cutting element
(Fig. 5) from the appliance.

3 Remove any hairs that have accumulated in the
hair chamber with the cleaning brush supplied
(Fig. 12).

4 Clean the cutting element with the cleaning
brush supplied (Fig. 13).

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit
www.shop.philips.com/service or go to your
Philips dealer. You can also contact the Philips
Consumer Care Center in your country (see the
international warranty leaflet for contact details).

Recycling

- This symbol means that this product shall not
be disposed of with normal household waste
(2012/19/EU) (Fig. 15).

- This symbol means that this product contains a
built-in rechargeable battery which shall not be
disposed of with normal household waste (Fig.
14) (2006/66/EC). Please take your product to
an official collection point or a Philips service
center to have a professional remove the
rechargeable battery.



- Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical and electronic products
and rechargeable batteries. Correct disposal
helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when
you discard the product. Before you remove
the battery, make sure that the product is
disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when
you handle tools to open the product and
when you dispose of the rechargeable battery.

1 Check if there are screws in the back or front of
the appliance. If so, remove them.

2 Remove the back and/or front panel of the
appliance with a screwdriver. If necessary, also
remove additional screws and/or parts until you
see the printed circuit board with the
rechargeable battery.

3 Remove the rechargeable battery.

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the
international warranty leaflet.

Warranty restrictions

Cutting units are not covered by the terms of the
international warranty because they are subject to
wear.

Bahasa Indonesia

Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang
di Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya
dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Keterangan umum (Gbr. 1)

Pemangkas jenggot berukuran penuh
Travel lock (kunci perjalanan)
Tombol daya

Indikator status baterai

Soket untuk konektor micro USB
Sisir cambang (1 mm)

Sisir jenggot (3 mm)

Sisir jenggot (7 mm)

Sisir jenggot (5 mm)

10 Sisirjenggot (5 mm)

1 Sikat

12 Konektor USB

13 Konektor micro USB
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Informasi keselamatan penting

Baca informasi penting ini dengan saksama
sebelum menggunakan alat dan aksesorinya,
simpanlah untuk referensi di kemudian hari.
Aksesori yang disertakan dapat berbeda-beda,
tergantung pada produk.

Bahaya
- Usahakan unit catu daya tetap kering (Gbr. 2).

Peringatan

- Jika Andaingin mengisi daya peralatan dari
stopkontak dinding, hanya gunakan unit catu
daya HQ8O0 (dijual terpisah).

- Unit catu daya terdiri atas transformator.
Jangan memotong unit catu daya dan
menggantinya dengan steker lain, karena hal ini
menimbulkan situasi berbahaya.

- Alatini dapat digunakan oleh anak-anak
minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang
dengan cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang pengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan
alat ini. Anak-anak tidak boleh membersinkan
dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.

- Selalu periksa alat sebelum Anda
menggunakannya. Jangan gunakan alat jika
telah rusak, karena dapat menyebabkan
cedera. Selalu ganti komponen yang rusak
dengan yang asli.

- Jangan membuka alat untuk mengganti baterai
isi-ulang.

Perhatian

- Alatini tidak dapat dicuci. Jangan sekali-kali
merendam alat di dalam air atau membilasnya
di bawah keran (Gbr. 2).

- Hanya gunakan alat ini untuk keperluan yang
dimaksud di petunjuk pengguna.

- Untuk alasan higienis, alat sebaiknya hanya
digunakan oleh satu orang saja.

- Jangan sekali-kali menggunakan udara
bertekanan, sabut gosok, bahan pembersih
abrasif atau cairan agresif seperti bensin atau
aseton untuk membersihkan alat.

- Jangan menggunakan unit catu daya di atau di
dekat stopkontak yang tersambung dengan
penyegar udara elektrik untuk mencegah
kerusakan permanen pada unit catu daya.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan
peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap
medan elektromagnet.

Umum

- Unit catu daya cocok untuk tegangan listrik
berkisaran 100 hingga 240 volt.

- Unit catu daya mengubah tegangan 100-240
volt ke tegangan rendah yang aman kurang dari
24 volt.



Pengisian daya

- Ketika baterai hampir habis, lampu indikator
status baterai akan menvyala oranye (Gbr. 3).

- Ketika alat ini sedang diisi daya, lampu indikator
status baterai akan menvyala hijau.

Mengisi baterai dengan unit catu daya

Isi daya alat sebelum menggunakannya untuk
pertama kali dan saat layar menunjukkan bahwa
baterai hampir habis. Bila diisi daya selama 8 jam,
alat memiliki waktu operasi tanpa kabel hingga 60
menit.

1 Pastikan alat telah dimatikan.

2 Tancapkan konektor micro USB ke alat dan
tancapkan konektor USB pada unit catu daya
(Gbr. 4).

3 Tancapkan unit catu daya ke stopkontak
dinding.

4 Setelah pengisian daya selesai, cabut unit catu
daya dari stopkontak dinding dan tarik konektor
micro USB dari alat untuk mencabutnya.

Menggunakan alat

Catatan: Alat ini dapat digunakan tanpa kabel atau
ketika tersambung ke stopkontak.

Catatan: Matikan dan bersihkan alat setiap kali
selesai digunakan.

Memasang dan melepas elemen

pemotong

1 Untuk melepas elemen pemotong, dorong gigi
unit pemotong ke atas lalu lepaskan dari
gagangnya (Gbr. 5).

2 Untuk memasang elemen pemotong, masukkan
cuping elemen pemotong ke dalam slot
pemandu di bagian depan dan dorong bagian
belakang elemen pemotong ke dalam alat
(hingga terdengar bunyi 'klik') (Gbr. 6).

Memasang dan melepas sisir

1 Untuk memasang jenis sisir mana saja ke
elemen pemotong, geser bagian depan sisir ke
dalam gerigi dan dorong tonjolan pada bagian
belakang sisir ke dalam alat (hingga terdengar
bunyi 'klik') (Gbr. 7).

2 Untuk melepas jenis sisir mana saja dari elemen
pemotong, tarik bagian belakang dari alat lalu
geser sisir dari elemen (Gbr. 8) pemotong
dengan hati-hati.

Catatan: Saat memangkas rambut untuk
pertama kalinya, mulailah menggunakan sisir
dengan pengaturan panjang pemangkasan
maksimal agar Anda terbiasa dengan alat ini.

Menghidupkan dan mematikan alat

1 Tekan tombol kunci perjalanan, lalu geser
tombol daya ke arah atas untuk menghidupkan
alat (Gbr. 9).

2 Geser tombol daya ke arah bawah untuk
mematikan alat.

Memangkas tanpa sisir

Gunakan pemangkas berukuran penuh tanpa sisir
untuk memangkas jenggo yang paling dekat
dengan kulit (hingga sepanjang 1/32inci (0,5 mm)
atau untuk membuat garis yang tipis di sekitar
jenggot, leher, dan cambang.

1T Untuk memangkas rambut yang dekat dengan
kulit, letakkan sisi datar elemen pemotong pada
kulit dan gerakkan ke arah yang berlawanan
dengan arah tumbuh (Gbr. 10) rambut.

2 Untuk membentuk bagian lekukan, tahan
elemen pemotong secara tegak lurus dengan
kulit lalu gerakkan ke atas atau ke bawah
sambil menekan (Gbr. 11) dengan lembut.

Pemangkas dengan sisir

Catatan: Saat pertama kalinya memangkas,
mulailah dengan setelan tertinggi agar Anda
terbiasa dengan alat ini.

- Anda dapat menggunakan sisir pencukur
jenggot dan cambang yang telah terpasang
pada unit pemotong untuk merapikan jenggot
dan kumis sesuai gaya yang diinginkan.

1 Pasang sisir (Gbr. 7) ke pemangkas jenggot
berukuran penuh.

2 Hidupkan alat.

3 Untuk memangkas dengan cara paling efektif,
gerakkan pelindung berlawanan dengan arah
tumbuh rambut. Pastikan permukaan pelindung
selalu bersentuhan dengan kulit.

Sisir pemangkas jenggot dan cambang

Pasang sisir ke pemangkas jenggot berukuran
penuh untuk memangkas cambang dan kumis
Anda secara merata. Alat dilengkapi dengan 1 sisir
cambang dan 3 sisir jenggot. Pengaturan panjang
rambut ditunjukkan pada sisir. Pengaturan merujuk
pada panjang rambut yang tersisa setelah
dipangkas.

Sisir mm
Sisir cambang Tmm
Sisir jenggot 3mm
Sisir jenggot 5mm
Sisir jenggot 7 mm
Membersihkan

Bersihkan setiap kali selesai digunakan

Catatan: Jangan sekali-kali menggunakan sabut
gosok, bahan pembersih abrasif, atau cairan
agresif seperti bensin atau aseton untuk
membersihkan produk.

Bersihkan alat setelah setiap kali selesai

digunakan.

1 Matikan alat dan cabut steker dari stopkontak
listrik.

2 Lepaskan sisir (Gbr. 8) atau elemen (Gbr. 5)
pemotong dari alat.

3 Bersihkan rambut-rambut yang menumpuk
pada wadah rambut dengan sikat pembersih
yang disertakan (Gbr. 12).

4 Bersihkan elemen pemotong dengan sikat
pembersih yang disertakan (Gbr. 13).



Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka
www.shop.philips.com/service atau kunjungi
dealer Philips terdekat. Anda juga dapat
menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di
negara Anda (lihat informasi dalam leaflet garansi
di seluruh untuk perincian kontak).

Mendaur ulang

- Jangan membuang produk bersama limbah
rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa
dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan barang bekas yang resmi untuk
didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut
membantu melestarikan lingkungan.

- Produkini berisi baterai isi ulang internal yang
tidak boleh dibuang bersama dengan sampah
rumah tangga biasa. Kami sangat
menganjurkan agar Anda membawa produk ke
lokasi pengumpulan resmi atau ke pusat servis
Philips untuk melepas baterai isi ulang oleh
teknisi profesional.

- Patuhi peraturan di negara Anda untuk
pengumpulan terpisah untuk produk listrik dan
elektronik serta baterai isi-ulang. Pembuangan
secara benar akan membantu mencegah
dampak negatif terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia.

Melepas baterai isi ulang

Hanya keluarkan baterai isi ulang ketika Anda
membuang produk. Sebelum mengeluarkan
baterai, pastikan bahwa produk sudah dicabut
dari stopkontak dan daya baterai sudah
benar-benar habis.

Lakukan semua tindakan pencegahan demi
keselamatan yang diperlukan ketika
menggunakan alat untuk membuka produk
dan ketika membuang baterai isi ulang.

1 Periksa apakah ada sekrup di bagian belakang
atau depan alat. Jika ada, lepaskan.

2 Lepas panel belakang dan/atau depan alat
dengan menggunakan obeng. Jika perlu,
lepaskan juga sekrup dan/atau komponen lain
sampai Anda melihat papan sirkuit cetakan
(PCB) dan baterai isi-ulang.

3 Lepas baterai isi-ulang.

Garansi dan dukungan

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan,
silakan kunjungi www.philips.com/support atau
bacalah pamflet garansi internasional.

Batasan garansi

Unit pemotong tidak termasuk dalam ketentuan
jaminan internasional karena mudah aus.

Bahasa Melayu

Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat
menggunakan Philips! Untuk memanfaatkan
sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftar produk anda di
www.philips.com/welcome.

Gambaran umum (Raj. 1)

Pencukur janggut saiz penuh
Kunci kembara

Butang hidup/mati
Penunjuk status bateri

Soket untuk plag mikro USB
Sikat janggut baru tumbuh (Imm)
Sikat janggut (3mm)

Sikat janggut (7mm)

Sikat janggut (5mm)

10 Sikat janggut (5mm)

1 Berus

12 Palam USB

13 Plag mikro USB
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Maklumat keselamatan penting

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan perkakas dan aksesorinya dan
simpan untuk rujukan pada masa hadapan.
Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza
untuk berlainan produk.

Bahaya

- Pastikan unit bekalan sentiasa kering (Raj. 2).

Amaran

- Jika anda mahu mengecas perkakas daripada
sesalur utama, hanya gunakan unit bekalan
HQB8O (tersedia secara berasingan).

- Unit bekalan mengandungi pengubah. Jangan
putuskan unit bekalan untuk menggantikannya
dengan palam lain, kerana ini menyebabkan
situasi berbahaya.

- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang
kurang keupayaan fizikal, deria atau mental
atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan dan arahan
berkaitan penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin berlaku.
Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan
perkakas ini. Pembersihan dan
penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
pengawasan.

- Pastikan anda memeriksa perkakas setiap kali
sebelum anda menggunakannya. Jangan
gunakan perkakas jika rosak, kerana ini boleh
menyebabkan kecederaan. Bahagian yang
rosak hendaklah digantikan dengan jenis yang
asli sahaja.

- Jangan buka perkakas tersebut untuk
menggantikan bateri boleh cas semula.



Awas

- Perkakas ini tidak boleh dibasuh. Jangan sekali-
kali tenggelamkan perkakas ke dalam air dan
jangan membilasnya di bawah air paip (Raj. 2).

- Hanya gunakan perkakas ini untuk tujuan
dimaksudkan seperti ditunjukkan dalam manual
pengguna.

- Atas sebab-sebab kebersihan, perkakas ini
hendaklah hanya digunakan oleh seorang
sahaja.

- Jangan sekali-kali gunakan udara termampat,
pad penyental, agen pembersih yang melelas
atau cecair yang agresif seperti alkohol atau
aseton untuk membersihkan perkakas.

- Jangan gunakan unit bekalan di atau
berdekatan dengan soket dinding yang
mengandungi penyegar udara elektrik untuk
mencegah kerosakan yang tidak boleh dibaiki
kepada unit bekalan.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan
peraturan yang berkaitan dengan pendedahan
kepada medan elektromagnet.

Am

- Unit bekalan sesuai untuk voltan sesalur kuasa
antara 100 hingga 240 volt.

- Unit bekalan mengubah 100-240 volt kepada
voltan rendah dan selamat tidak melebihi 24
volt.

Pengecasan

- Apabila bateri hampir habis, penunjuk status
bateri bernyala jingga (Raj. 3).

- Apabila perkakas sedang dicas, lampu
penunjuk status bateri bernyala hijau.

Mengecas dengan unit bekalan

Caskan perkakas sebelum penggunaan pertama
dan apabila paparan menunjukkan bateri hampir
kosong. Apabila perkakasan dicas selama 8 jam,
perkakas mempunyai tempoh masa pengendalian
tanpa kord sehingga 60 minit.

1 Pastikan perkakas dimatikan.

2 Masukkan palam mikro USB ke dalam perkakas
dan masukkan palam USB dalam unit (Raj. 4)
bekalan.

3 Pasangkan unit bekalan ke soket dinding.

4 Selepas mengecas, tanggalkan unit bekalan
daripada soket dinding dan cabut palam mikro
USB daripada perkakas.

Menggunakan perkakas

Catatan: Perkakas ini boleh digunakan tanpa kord
atau apabila disambungkan ke soket dinding.

Note: Switch off and clean the appliance after each
use.

Menanggalkan dan memasang elemen
pemotong

1T Untuk menaggalkan elemen pemotong, tolak ke
atas terhadap gigi elemen pemotong dan
tanggalkannya daripada pemegang (Raj. 5).

2 Untuk memasang elemen pemotong, masukkan
cuping elemen pemotong ke dalam slot
pemandu di bahagian depan dan tolak elemen
pemotong ke belakang pada perkakas ('klik')
(Raj. 6).

Memasang dan menanggalkan sikat

T Untuk memasang sebarang jenis sikat pada
elemen pemotong, luncurkan bahagian depan
sikat pada gigi dan tolak unjuran di bahagian
belakang sikat ke dalam perkakas ('klik') (Raj. 7).

2 Untuk menanggalkan sebarang jenis sikat
daripada elemen pemotong, tarik ke belakang
dengan cermat bahagian belakang perkakas
dan luncurkan daripada pemotong elemen (Raj.
8).

Catatan: Apabila memotong rambung buat kali
pertama menggunakan sikat dengan tetapan
panjang pemotongan maksimum untuk
membiasakan diri anda dengan perkakas ini.

Switching the appliance on and off

1 Tekan butang kunci perjalanan, kemudian
luncur butang hidup/mati ke atas untuk
menghidupkan perkakas (Raj. 9).

2 Luncurkan butang hidup/mati ke bawah untuk
mematikan perkakas.

Merapikan tanpa sikat

Gunakan pemotong janggut bersaiz penuh tanpa
sikat untuk memotong rambut dekat dengan kulit
(sehingga panjang 1/32in (0.5mm) atau buat
garisan jelas sekeliling janggut, leher dan sideburn
anda.

1 Untuk memotong rambut hampir dengan kulit,
letakkan sisi leper elemen pemotong terhadap
kulit anda dan buat gerakkan terhadap arah
pertumbuhan (Raj. 10) rambut.

2 Untuk memotong pinggir, pegang elemen
pemotong secara melintang pada kulit dan
gerakkan ke atas atau bawah dengan tekanan
(Raj. 1) lembut.

Merapi dengan sikat

Catatan: Apabila anda merapi buat kali pertama,
mulakan pada tetapan kepanjangan tertinggi
untuk membiasakan diri anda dengan perkakas ini.

- Anda boleh menggunakan sikat janggut yang
dipasang pada elemen pemotong untuk
mengemaskan janggut dan misai anda
mengikut gaya kegemaran anda.

1 Pasang sikat (Raj. 7) pada pencukur janggut
bersaiz penuh.

2 Hidupkan perkakas.

3 Untuk merapi dengan cara yang paling
berkesan, gerakkan pegadang dalam arah yang
bertentangan dengan arah rambut tumbuh.
Pastikan bahagian permukaan pegadang
sentiasa bersentuh dengan kulit.

Sikat janggut
Pasang sikat pada pemotong janggut saiz penuh
untuk memotong janggut dan misai secara sekata.



Perkakasan disertakan dengan 1 sikat janggut baru
tumbuh dan 3 sikat janggut. Tetapan panjang
rambut ditunjukkan pada sikat. Tetapan sepadan
dengan baki panjang rambut selepas pemotongan.

Sikat mm

Sikat janggut baru Tmm
tumbuh

Sikat janggut 3mm
Sikat janggut 5mm
Sikat janggut 7mm
Pembersihan

Pembersihan selepas setiap penggunaan

Catatan: Jangan sekali-kali gunakan pad
penyental, agen pembersih yang melelas atau
cecair yang agresif seperti petrol atau aseton untuk
membersihkan produk.

Bersinkan perkakas setiap kali selepas digunakan.

1 Matikan perkakas dan putuskan sambungan
daripada sumber kuasa.

2 Keluarkan mana-mana sikat (Raj. 8) atau
elemen (Raj. 5) pemotong daripada perkakas.

3 Keluarkan rambut terkumpul dalam ruang
rambut menggunakan berus pembersih yang
dibekalkan (Raj. 12).

4 Bersihkan elemen pemotongan dengan berus
pembersihan yang dibekalkan (Raj. 13).

Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati
www.shop.philips.com/service atau pergi ke
penjual Philips anda. Anda juga boleh
menghubungi Pusat Penjagaan Pengguna Philips
di negara anda (lihat risalah jaminan seluruh dunia
untuk maklumat perhubungan).

Kitar semula

- Jangan buang produk bersama sampah rumah
biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke
pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu
untuk memelihara persekitaran.

- Produk ini mengandungi bateri boleh cas
semula bina dalam yang tidak harus dibuang
bersama sampah rumah biasa. Kami
menasihatkan anda untuk membawa produk
anda ke pusat pungutan rasmi atau pusat
khidmat Philips supaya bateri boleh cas semula
itu dikeluarkan oleh seorang profesional.

- lkuti peraturan negara anda bagi pemungutan
produk elektrik dan elektronik serta bateri kitar
semula secara berasingan. Pembuangan secara
betul membantu mengelakkan akibat negatif
bagi kesihatan manusia dan persekitaran.

Mengeluarkan bateri boleh cas
semula

Hanya keluarkan bateri boleh cas semula
apabila anda membuang produk ini. Sebelum
anda mengeluarkan bateri, pastikan produk
dicabut daripada soket dinding dan bateri
kosong sepenuhnya.

Lakukan sebarang langkah berjaga-jaga yang
perlu apabila anda mengendalikan alat untuk
membuka produk dan apabila anda
membuang bateri boleh cas semula.

1 Periksa sama ada terdapat skru di bahagian
belakang atau hadapan perkakas. Jika ada,
tanggalkannya.

2 Tanggalkan panel belakang dan/atau hadapan
perkakas dengan pemutar skru. Jika perlu,
keluarkan juga skru dan/atau bahagian
tambahan sehingga anda melihat papan litar
bercetak dengan bateri boleh cas semula.

3 Keluarkan bateri boleh cas semula.

Jaminan dan sokongan

Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan,
sila lawati www.philips.com/support atau baca
risalah jaminan antarabangsa.

Sekatan jaminan

Unit pemotong tidak diliputi oleh terma jaminan
antarabangsa kerana ia terdedah kepada
kelusuhan.

Portugués do Brasil

Introducao

Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo a
Philips! Para aproveitar todos os beneficios

oferecidos pelo suporte da Philips, registre seu
produto na pagina www.philips.com/welcome.

Descricao geral (Fig. 1)
Aparador de barba com o tamanho perfeito
Trava para viagem

Botdo Liga/Desliga

Indicador de status da bateria
Entrada para microplugue USB
Pente de aparar barba (1 mm)
Pente de barba (3 mm)

Pente de barba (7 mm)

Pente de barba (5 mm)

10 Pente de barba (5 mm)

1 Escova

12 Plugue USB

13 Microplugue USB
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Informacoes importantes de
seguranca

Leia atentamente estas informagdes importantes
antes de usar o aparelho e seus acessorios.
Guarde-as para futuras consultas. Os acessorios
fornecidos podem variar para produtos diferentes.



Perigo

Mantenha a fonte de alimentacao seca (fig. 2).

Aviso

Se vocé quiser carregar o aparelho na tomada,
use somente a fonte de alimentacdo HQ80
(vendida separadamente).

A fonte de alimentacao contém um
transformador. Nao desligue a fonte de
alimentacdo para troca-la por outro conector,
pois isso causara uma situacao perigosa.

Este aparelho pode ser utilizado por criancas
de oito anos ou mais e por pessoas com
capacidade fisica, sensorial ou mental reduzida
ou com pouca experiéncia e conhecimento,
desde que sejam supervisionadas ou instruidas
sobre o uso do aparelho de forma segura e
estejam cientes dos riscos envolvidos. Nao
deixe o aparelho ao alcance de criancas.
Crianc¢as nao devem realizar a limpeza ou a
manutencao sem a supervisao de um adulto.
Sempre verifique o aparelho antes de usa-lo.
Nao use o aparelho se ele estiver danificado,
pois isso pode causar ferimentos. Sempre
substitua uma peca danificada por outra do
tipo original.

Nao abra o aparelho para trocar a bateria
recarregavel.

Atencao

Este aparelho nao é lavavel. Nunca mergulhe-o
na agua nem lave-o em agua corrente (fig. 2).
S6 use este aparelho para o propdsito ao qual
ele se destina, conforme mostrado no manual
do usuario.

Por questdes de higiene, o aparelho sé deve
ser utilizado por uma pessoa.

Nunca use ar comprimido, palhas de aco,
agentes de limpeza abrasivos ou liquidos
agressivos como gasolina ou acetona para
limpar o aparelho.

Nao use a fonte de alimenta¢dao em tomadas
que contenham um purificador de ar elétrico,
nem perto delas, para evitar danos irreparaveis
a fonte de alimentacao.

Campos eletromagnéticos

Este aparelho Philips esta em conformidade com
todos os padrdes e regulamentos aplicaveis
relacionados a exposicao a campos
eletromagnéticos.

Informacoes gerais

A fonte de alimentacéo € adequada para
voltagens de 100 a 240 volts.

A fonte de alimentacao transforma a tensao de
100-240 volts em uma tensao segura, inferior a
24 volts.

Carregamento

Quando a bateria estiver quase descarregada, o
indicador de status da bateria se acendera na
cor laranja (fig. 3).

Para indicar que o aparelho esta sendo
carregado, a luz do indicador de status da
bateria se acende na cor verde.

Carregamento com a fonte de
alimentacao

Carregue o aparelho antes de utiliza-lo pela
primeira vez e quando o visor indicar que a bateria
esta quase vazia. Quando é carregado por oito
horas, o aparelho tem um tempo de operacao sem
fio de até 60 minutos.

1
2

3

4

Verifigue se o aparelho esta desligado.

Insira o microplugue USB no aparelho e insira o
plugue USB na fonte (fig. 4) de alimentacao.
Conecte a fonte de alimenta¢dao a uma tomada
elétrica.

Apos o carregamento, remova a fonte de
alimentacdo da tomada elétrica e desconecte o
microplugue USB do aparelho.

Utilizacao do aparelho

Nota: Este aparelho pode ser usado sem fio ou
quando estiver conectado a tomada elétrica.

Nota: Desligue e limpe o aparelho sempre que
terminar de usa-lo.

Como desencaixar e encaixar as laminas
de corte

1

Para remover uma lamina de corte, pressione
para cima contra os dentes da lamina de corte
e retire-a do cabo (fig. 5).

Para encaixar uma lamina de corte, insira a
ponta da lamina de corte na abertura na parte
frontal e empurre a parte de tras da lamina de
corte no aparelho (vocé ouvira um "clique") (fig.
6).

Como encaixar e desencaixar os pentes

1

Para encaixar qualquer tipo de pente em uma
lamina de corte, deslize a parte frontal do
pente nos dentes e empurre a saliéncia da
parte de tras do pente no aparelho (vocé ouvira
um "clique") (fig. 7).

Para remover qualquer tipo de pente da lamina
de corte, retire cuidadosamente a parte de tras
do aparelho e, em seguida, deslize-a da lamina
(fig. 8) de corte.

Nota: quando vocé aparar pela primeira vez,
comece usando o pente com o ajuste maximo
de comprimento para se familiarizar com o
aparelho.

Como ligar e desligar o aparelho

1

Pressione o botao de trava para viagem, em
seguida, deslize o botdo liga/desliga para cima
para ligar o aparelho (fig. 9).

Deslize o botao liga/desliga para baixo para
desligar o aparelho.

Aparagem sem o pente

Use o aparador de barba com o tamanho perfeito
sem um pente para aparar o pelo rente a pele (até
0,5 mm ou 1/32 pol.) ou para criar linhas limpas ao
redor da barba, pescoco e costeletas.



1 Para cortar os pelos rente a pele, cologue o
lado plano da lamina de corte em contato com
a pele e faca movimentos na direcao oposta ao
crescimento (fig. 10) dos pelos.

2 Para fazer contornos, mantenha a lamina de
corte na posicao perpendicular a pele e mova-a
para cima ou para baixo aplicando uma leve
pressao (fig. 17).

Aparagem com o pente

Nota: Ao aparar pela primeira vez, use o ajuste
maximo de comprimento para se familiarizar com
o aparelho.

- Vocé pode usar o pente para barba e barba por
fazer encaixado na ldamina de corte para raspar
a barba e o bigode no estilo que preferir.

1 Encaixe o pente (fig. 7) no aparador de barba
com o tamanho perfeito.

2 Ligue o aparelho.

3 Para aparar de maneira mais eficaz, passe o
protetor na direcao oposta ao crescimento dos
pelos. A superficie do protetor deve ficar
sempre em contato com a pele.

Pentes para barba e barba por fazer
Encaixe um pente no aparador de barba com o
tamanho perfeito para aparar a barba e o bigode
por igual. O aparelho vem com um pente para
barba por fazer e trés pentes de barba. Os ajustes
no comprimento do pelo sao indicados nos
pentes. Os ajustes correspondem ao comprimento
restante dos pelos apds o uso.

Pente mm

Pente de aparar barba 1mm

Pente de barba 3mm
Pente de barba 5mm
Pente de barba 7 mm
Limpeza

Limpeza apods o uso

Nota: Nunca use palhas de aco, agentes de
limpeza abrasivos ou liquidos agressivos como
gasolina ou acetona para limpar o produto.

Limpe o aparelho apos cada uso.

1 Desligue o aparelho e desconecte-o da tomada
elétrica.

2 Remova o pente (fig. 8) ou as laminas de corte
(fig. 5) do aparelho.

3 Remova pelos acumulados na camara coletora
com a escova de limpeza fornecida (fig. 12).

4 Limpe a lamina de corte com a escova de
limpeza fornecida (fig. 13).

Encomenda de acessorios

Para comprar acessorios ou pecas de substituicao,
acesse www.shop.philips.com/service ou dirija-se
até um revendedor Philips. Vocé também pode
entrar em contato com a Central de Atendimento
ao Cliente Philips do seu pais (consulte o folheto
de garantia mundial para ver as informacdes de
contato).

Reciclagem

X

ADVERTENCIA: Cuidados com a utilizacdo e
descarte de pilhas e baterias.

Nao descarte as pilhas e baterias juntamente ao
lixo doméstico.

O descarte inadeguado de pilhas e baterias pode
representar riscos ao meio ambiente e a saude
humana.

Para contribuir com a qualidade ambiental e com
sua saude, a Philips recebera pilhas e baterias
comercializadas ou fornecidas com seus produtos
apos seu fim de vida, que serdo encaminhadas a
destinacao ambientalmente correta. A Philips
dispde de pontos de coleta em Assisténcias
Técnicas.

Remocao da bateria recarregavel

Remocao da bateria recarregavel somente
quando descartar o produto. Antes de remover
a bateria, é necessario desconectar o produto
da tomada e a bateria deve estar
completamente descarregada.

Tome todas as precaucoes de seguranca
necessarias ao lidar com as ferramentas para
abrir o produto e ao descartar a bateria
recarregavel.

1 Verifique se ha parafusos na parte de tras ou da
frente do aparelho. Se houver, remova-os.

2 Remova o painel frontal e/ou traseiro do
aparelho com uma chave de fenda. Se
necessario, remova também os parafusos e/ou
as pecas adicionais, até enxergar a placa de
circuito impresso com a bateria recarregavel.

3 Remova a bateria recarregavel.

Garantia e suporte

Caso vocé precise obter informacdes ou suporte,
visite o site www.philips.com/support ou leia o
folheto de garantia internacional.

Restricoes da garantia

As unidades de corte ndo estao cobertas pelos
termos da garantia internacional, pois elas estao
sujeitas a desgastes.



Tiéng Viét

Gigi thiéu

Chuc ming ban d& mua hang va chao mirng ban dén
vai Philips! D& c6 duoc lgi ich day da tir su ho tro do
Philips cung c&p, hady dang ky san pham tai
www.philips.com/welcome.

M6 ta tdng quat (Hinh 1)
DPAu tia rau kich thudc day du
Khéa du lich

Nut On/off (bat/tat)

Chi bao trang thai pin

Khe cdm dau micro USB
Lugc tia rau 1dm chédm (1 mm)
Lugc tia rau (3 mm)

Luwgc tia rau (7 mm)

Lugc tia rau (5 mm)

10 Ludgc tia rau (5 mm)

11 Ban chai

12 Pau cam USB

13 Dau c&m micro USB
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Thong tin quan trong vé an toan

Doc k¥ thong tin quan trong nay trude khi st dung
thiét bi cing phu kién va cét gilt d& tién tham khao sau
nay. Phu kién di kém co thé khac nhau cho nhitng san
ph&m khac nhau.

Nguy hi€ém
- Gilt bd ngudn khé rao (Hinh 2).

Canh bao

- N&u ban muén sac thiét bi bang & dién, chi s
dung bo ngudn HQ80 (cb ban riéng).

- B06 ngudn chita mot bién ap. Khéng thao bo bod
ngudn nay dé thay bang phich cdm khac, vi lam
nhu vay s& gay ra finh huéng nguy hiém.

- Tré em ti 8 tudi trd I&n va nhitng ngudi bi suy
giam nang lyc vé thé chét, giac quan hodc tam
than, hoac thiéu kién thirc va kinh nghiém cé thé
st dung thiét bi nay néu ho dugc giam sat hoac
huéng dan st dung thiét bi theo cach an toan va
hiéu dugc cac mai nguy hiém lién quan. Khong dé
tré em chai duia vdi thiét bi. Khong nén dé tré em
thuc hién vé sinh va bao dudng khi khdng co6 sy
giam sat.

- Lubn kiém tra thiét bi trudc khi sit dung. Khong st
dung néu thiét bi nay bi huw hdng, vi nhu vay co thé
gay ra chan thuong. Ludn thay thé bd phan bi hdng
vdi bd phan cung loai va dung tiéu chuan.

- Khéng mé thiét bi d& thay pin sac.

Chuay

- Thiét bi nay khong thé rira dugc. Khéng nhing
thiét bi vao trong nudc, hoac rira dudi voi nudc
(Hinh 2).

- Chi st dung thiét bi nay cho muc dich s dung da
dinh nhu mé ta trong huéng dan st dung.

- D& dam bao vé sinh, thiét bi chi nén dugc st dung
bdi mot nguai.

- Khéng st dung khi nén, miéng t&y rlra, chat tdy
rira cé tinh &n mon hodc nhitng chat 16ng manh
nhu x&ng hay axeton dé lau chui thiét bi.

- Khéng st dung bd ngudn trong hodc gan & cdm
twdng co6 cdm may xit thom phong dé tranh thiét
hai khéng thé khac phuc dudc cho bd ngudn.

Dién tur trudng (EMF)

Thiét bi Philips nay tuan thu tét ca cac tiéu chué:n va
quy dinh hién hanh lién quan dén mdc phoi nhiém
dién tir trwong.

Tong quat

- B& ngudn thich hop dé& sir dung vdi dién ap tir 100
dén 240 vén.

- B& ngudn bién dién ap t&r 100-240 vén xudng muc
dién ap thap an toan dudi 24 von.

Céch sac pin

- Chi bao trang thai pin c6 mau cam (Hinh 3) khi pin
gan can.

- Dén chi bdo trang thai pin mau xanh la cho biét
thiét bi dang sac pin.

Sac bang bo ngudn

Hay sac thiét bi truwdc khi st dung Ian dau tién va khi

man hinh chi béo rang pin gan hét. Khi da sac dudc 8

gid, thiét bi c6 thai gian hoat déng khéng day Ién dén

60 phut.

1 Dam bao thiét bj da dugc tat.

2 C&m dau micro USB vao thiét bi va cdm dau cdm
USB vao bd (Hinh 4) ngudn.

3 C&m bd ngudn vao 6 dién.

4 Sau khi sac, hay rit bé ngudn ra khéi 6 dién va rat
dau micro USB ra khdi thiét bi.

S{ dung thiét bi

Luu y: Thiét bi c6 th€ dugc st dung khdng day hoac
khi dugc cdm vao 6 dién.

Luwu y: T4t may va vé sinh thiét bi sau méi [an st
dung.

Thao lap bd phan cat

1 Dé& thao bd phan cét, hay ddy rang cla bd phan
cat hudng 1&n trén va thao khéi tay cam (Hinh 5).

2 Dé gan bd phan cét, 1ap gd ctia bd phan cat vao
ranh dan & phia trudc, sau d6 4n phan sau cta bd
phan cét vao thiét bi (nghe tiéng 'click’) (Hinh 6).

Lap va thao lugc

1 DE& 13p bat ky loai lugc nao vao bd phan cét, hay
trugt phan phia trwde cta luwge vao rang roi &n
phan nhd I&n & phia sau luwdc vao thiét bi (‘click')
(Hinh 7).

2 D& thao bat ky loai lwoc nao khdi bd phan cat, hay
cén than kéo phan sau cla bd phan khai thiét bi,
sau dé truat ra khoi bd phan (Hinh 8) cét.

Luu y: Khi cat tia lan dau, hdy bat dau vdi lude co
d6 dai cat tia I6n nhat dé tuw 1am quen vdi thiét bi.

Bat va tat thiét b

1 Nh&n nat khéa du lich, sau do trugt nat bat/tat 1én
trén dé bat thiét b (Hinh 9).



2 Truot nat bat/tat xuéng dudi dé tat thiét bi.

Cét tia khdng dung Iugc

S dung may tia rdu day du kich thudc ma khéng

dung luoc tia d& cat tia rau sat véi da (Ien dén do dai

1/32in (0,5 mm) hodc dé tao dudng tia gon gang
quanh rau, c6 va mai.

1 D& tia sat da, hay dat canh phéng clia bd phan cat
tia 1&n da va thuc hién nhiing luot di chuyén nguoc
véi huéng moc (Hinh 10) cua rau téc.

2 Dé& tia vién, hay gilt bd phan cat vudng géc vdi da
va di chuyén thiét bi hudng 1én hodc hudng xudng
trong khi &n (Hinh 11) nhe.

Cét tia bang lugc

Luu y: Khi cat tia [an dau, hay bat dau véi mic dat do

dai cao nhat dé tu 1am quen vdi thiét bi.

- Ban c6 thé gén lugc tia rau va lugc tia rau 16m

chdm vao bd phan cat dé cét tia rau va ria mép

theo dang kiéu ua thich.

Lap lwdc (Hinh 7) vao dau tia day du kich thude.

Bat thiét bi.

PE tia theo cach hiéu qua nhat, di chuyén bé phan

bao vé ngugc vai hudng rdu moc. Dam bao bé mét

clia bd phan bao vé ludn tiép xuc vdi da.
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Lugc tia rau va lugc tia rau 1I8m chdm

Gén lugc vao dau tia rau day du kich thudc dé cat tia
doéng déu rau va ria mép. Thiét bi di kém véi 1 chiéc
luge tia rau 18m chdm va 3 chiéc lugc tia rau. Cac cai
dat d6 dai rau toc dugc thé hién trén luge. Cai dat
twang &ng vdi do dai rau toéc con lai sau khi tia.

Lugc mm

Luoc tia rau 1dm chém 1 mm

Luoc tia rau 3 mm
Lugc tia rau 5mm
Lugc tia rau 7 mm
Vé sinh

Vé sinh sau méi lan s dung

Luu y: Knéng st dung miéng tay rira, chat tdy rira co

tinh an mon hodc nhitng chat 16ng manh nhu [a dau

xang hodc axétén dé& vé sinh san pham.

Lau chui sach thiét bi sau méi Ian st dung.

1 Tat thiét bi va rat ra khéi 6 cdm dién.

2 Thao lude (Hinh 8) hodc bd phan (Hinh 5) cét ra
khai thiét bi.

3 Loai bd toéc bam trén ngan thu thap rau téc bang
ban chai lam sach di kém (Hinh 12).

4 V& sinh bd phan cét bang ban chai lam sach di
kém (Hinh 13).

bat mua phu kién

D& mua dd phu tung hoac cac linh kién, truy cap

www.shop.philips.com/service hoac tgi dai ly Philips

clia ban. Ban ciing c6 thé lién hé vai Trung tdm Cham
so6c Ngudi tiéu dung cla Philips & nudc ban (xem to
quang céo bao hanh toan cau dé biét thém chi tiét lién
hé).

Tai ché

- Khéng viit sén phdm cuing chung vdi rac thai gia
dinh thong thudng khi ngiring s dung né ma hay
dem thiét bi d&n diém thu gom chinh thirc dé tai
ché. Lam nhu vay sé gilp bao vé moi trudng.

- San pham nay c6 chra pin sac tich hop khéng
duoc vit bé cung vdi rac sinh hoat thong thudng.
Chung téi khuyén ban nén dua san phdm clia ban
dén di€ém thu gom chinh thirc hodc trung tdm dich
vu ctia Philips d& duoc chuyén gia gilp dd thao pin
sac.

- Tuan thu theo quy dinh cla quéc gia ban vé viéc
thu gom riéng cac san pham dién, dién t&r va pin c
thé sac lai. Vit bdé dung cach sé gilp phong tranh
cac hau qua xau cho mai trudng va stic khde con
nguadi.

Thao pin sac

Chi thao pin sac ra khi viit bd san pham. Trudc khi
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1 Kiém tra xem c6 8¢ vit & mat sau hodc mét trudc
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B&o hanh va hé trg

Né&u ban can thong tin hodc hé trg, vui long truy cap
vao www.philips.com/support hodc doc td bao hanh
qudc té.

Cac gidi han vé bao hanh

B& phan cét khong thudc pham vi cac diéu khoan bao
hanh qudc té vi cac bd phan nay cé thé hao mon.
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